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Reference: Turkish Easy-to-Read Version (HADI)

הִנְנִי1֤
İşte–benim
H2009

֙ שֹׁלֵחַ
gönderen
H7971

י מַלְאָכִ֔
elçimi
H4397

וּפִנָּה־
ve–hazırlayacak–
H6437

רֶךְ דֶ֖
yolu
H1870

לְפָנָי֑
önümde
H6440

֩ וּפִתְאֹם
ve–aniden
H6597

יָב֨וֹא
gelecek
H0935

אֶל־
–e
H0413

הֵיכָל֜וֹ
tapınağına
H1964

׀הָאָד֣וֹן 
Rab
H0113

אֲשֶׁר־
ki–

ם אַתֶּ֣
siz

ים מְבַקְשִׁ֗
arıyorsunuz
H1245

ךְ וּמַלְאַ֨
ve–elçisi
H4397

ית הַבְּרִ֜
antlaşmanın
H1285

אֲשֶׁר־
ki–

ם אַתֶּ֤
siz

חֲפֵצִים֙
istiyorsunuz
H2655

הִנֵּה־
işte–
H2009

א בָ֔
geliyor
H0935

אָמַ֖ר
dedi
H0559

יְהוָה֥
Yahve
H3068

צְבָאֽוֹת׃
Tseva'ot

&#8249;&#8249;&#304;&#351;te habercimi g&#246;nderiyorum. &#214;n&#252;mde yolu haz&#305;rlayacak. 
Arad&#305;&#287;&#305;n&#305;z Rab ans&#305;z&#305;n tap&#305;na&#287;&#305;na gelecek; 
g&#246;rmeyi &#246;zledi&#287;iniz antla&#351;ma habercisi gelecek&#8250;&#8250; diyor Her &#350;eye 
Egemen RAB.

י2 וּמִ֤
Ve–kim
H4310

֙ מְכַלְכֵּל
dayanabilir
H3557

אֶת־
–
H0853

י֣וֹם
gününe
H3117

בּוֹא֔וֹ
gelişinin
H0935

י וּמִ֥
ve–kim
H4310

הָעֹמֵ֖ד
duran
H5975

אוֹת֑וֹ בְּהֵרָֽ
–göründüğünde
H7200

י־ כִּֽ
çünkü–

הוּא֙
o
H1931

כְּאֵשׁ֣
–ateş–gibi
H0784

ף מְצָרֵ֔
arıtan
H6884

ית וּכְבֹרִ֖
ve–sabun–gibi
H1287

ים׃ מְכַבְּסִֽ
yıkayanların
H3526

Ama onun gelece&#287;i g&#252;ne kim dayanabilir? O belirince kim durabilir? &#199;&#252;nk&#252; o maden 
ar&#305;t&#305;c&#305;n&#305;n ate&#351;i, &#231;ama&#351;&#305;rc&#305;n&#305;n k&#252;l suyu gibi 
olacak;

ב3 וְיָשַׁ֨
Ve–oturacak
H3427

ף מְצָרֵ֤
arıtan
H6884

וּמְטַהֵר֙
ve–temizleyen
H2891

סֶף כֶּ֔
gümüş
H3701

וְטִהַ֤ר
ve–temizleyecek
H2891

אֶת־
–
H0853

בְּנֵֽי־
oğullarını–

֙ לֵוִי
Levi'nin
H3878

ק וְזִקַּ֣
ve–saflaştıracak
H2212

ם אֹתָ֔
onları
H0853

כַּזָּהָ֖ב
–altın–gibi
H2091

סֶף וְכַכָּ֑
ve–gümüş–gibi
H3701

֙ וְהָיוּ
ve–olacaklar
H1961

יהוָ֔ה לַֽ
–Yahve'ye
H3068

י מַגִּישֵׁ֥
sunanlar
H5066

מִנְחָ֖ה
sunu
H4503

ה׃ בִּצְדָקָֽ
–doğrulukla
H6666

g&#252;m&#252;&#351; eritip ar&#305;tan gibi davranacak: Levilileri ar&#305;nd&#305;r&#305;p alt&#305;n, 
g&#252;m&#252;&#351; temizler gibi temizleyecek. B&#246;ylece RABbe do&#287;rulukla sunular sunacaklar.

רְבָה4֙ וְעָֽ
Ve–hoş–olacak
H6149

יהוָ֔ה לַֽ
–Yahve'ye
H3068

מִנְחַ֥ת
sunusu
H4503

ה יְהוּדָ֖
Yahuda'nın
H3063

֑�ם וִירֽוּשָׁלִָ
ve–Yeruşalim'in
H3389

כִּימֵי֣
–günleri–gibi
H3117

ם עוֹלָ֔
eskinin
H5769

וּכְשָׁנִ֖ים
ve–yılları–gibi
H8141

קַדְמֹנִיּֽוֹת׃
öncekinin
H6931

Ge&#231;mi&#351; g&#252;nlerde, ge&#231;mi&#351; y&#305;llarda oldu&#287;u gibi, RAB Yahuda ve 
Yeru&#351;alimin sunaca&#287;&#305; sunulardan ho&#351;nut kalacak.
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י5 וְקָרַבְתִּ֣
Ve–yaklaşacağım
H7126

֮ אֲלֵיכֶם
size
H0413

לַמִּשְׁפָּט֒
–yargı–için
H4941

׀וְהָיִי֣תִי 
ve–olacağım
H1961

עֵד֣
şahit
H5707

ר מְמַהֵ֗
acele–eden

מְכַשְּׁפִים֙ בַּֽ
–büyücülere–karşı
H3784

ים וּבַמְנָאֲ֣פִ֔
ve–zina–edenlere–karşı
H5003

ים וּבַנִּשְׁבָּעִ֖
ve–yalan–yere–yemin–edenlere–karşı
H7650

קֶר לַשָּׁ֑
–yalana
H8267

י וּבְעֹשְׁקֵ֣
ve–sömürenlere–karşı
H6231

שְׂכַר־
ücretini–
H7939

כִיר שָׂ֠
işçinin
H7916

אַלְמָנָ֨ה
dul
H0490

וְיָת֤וֹם
ve–yetim
H3490

וּמַטֵּי־
ve–kovanlara–
H5186

גֵר֙
yabancıyı
H1616

א ֹ֣ וְל
ve–değil
H3808

יְרֵא֔וּנִי
korkmadılar–benden
H3372

אָמַ֖ר
dedi
H0559

יְהוָה֥
Yahve
H3068

צְבָאֽוֹת׃
Tseva'ot

Her &#350;eye Egemen RAB, &#8249;&#8249;Yarg&#305;lamak i&#231;in size 
yakla&#351;aca&#287;&#305;m&#8250;&#8250; diyor, &#8249;&#8249;B&#252;y&#252;c&#252;lere, zina 
edenlere, yalan yere ant i&#231;enlere, i&#351;&#231;inin, dulun, &#246;ks&#252;z&#252;n, 
yabanc&#305;n&#305;n hakk&#305;n&#305; &#231;i&#287;neyenlere -benden korkmayanlara- 
kar&#351;&#305; hemen tan&#305;k olaca&#287;&#305;m.&#8250;&#8250;

י6 כִּ֛
Çünkü

אֲנִ֥י
ben
H0589

יְהוָה֖
Yahve
H3068

א ֹ֣ ל
değil
H3808

שָׁנִי֑תִי
değiştim

ם וְאַתֶּ֥
ve–siz

בְּנֵֽי־
oğulları–

ב יַעֲקֹ֖
Yakup'un
H3290

א ֹ֥ ל
değil
H3808

ם׃ כְלִיתֶֽ
tükettiniz
H3615

&#8249;&#8249;Ben RABbim, de&#287;i&#351;mem. Siz bunun i&#231;in yok olmad&#305;n&#305;z, ey Yakup 
soyu!

י7 לְמִימֵ֨
–Günlerinden–beri
H3117

ם אֲבֹתֵיכֶ֜
atalarınızın
H0001

ם סַרְתֶּ֤
saptınız
H5493

֙ חֻקַּי מֵֽ
–kurallarımdan
H2706

א ֹ֣ וְל
ve–değil
H3808

ם שְׁמַרְתֶּ֔
tuttunuz
H8104

שׁ֤וּבוּ
dönün
H7725

֙ אֵלַי
bana
H0413

וְאָשׁ֣וּבָה
ve–döneceğim
H7725

ם אֲלֵיכֶ֔
size
H0413

אָמַ֖ר
dedi
H0559

יְהוָה֣
Yahve
H3068

צְבָא֑וֹת
Tseva'ot

ם וַאֲמַרְתֶּ֖
ve–dediniz
H0559

ה בַּמֶּ֥
nede
H4100

נָשֽׁוּב׃
döneceğiz
H7725

Atalar&#305;n&#305;z&#305;n g&#252;nlerinden bu yana kurallar&#305;m&#305; &#231;i&#287;nediniz, onlara 
uymad&#305;n&#305;z. Bana d&#246;n&#252;n, ben de size d&#246;nerim&#8250;&#8250; diyor Her 
&#350;eye Egemen RAB. &#8249;&#8249;Oysa siz, &#8249;Nas&#305;l d&#246;neriz?&#8250; diye 
soruyorsunuz.

ע8 הֲיִקְבַּ֨
Soyar–mı
H6906

ם אָדָ֜
insan
H0120

ים אֱלֹהִ֗
Tanrı'yı
H0430

י כִּ֤
çünkü

אַתֶּם֙
siz

קֹבְעִי֣ם
soyuyorsunuz
H6906

י אֹתִ֔
beni
H0853

ם וַאֲמַרְתֶּ֖
ve–dediniz
H0559

ה בַּמֶּ֣
nede
H4100

קְבַעֲנ֑וּךָ
soyduk–seni
H6906

ר מַּעֲשֵׂ֖ הַֽ
ondalık
H4643

ה׃ וְהַתְּרוּמָֽ
ve–bağış
H8641

&#8249;&#8249;&#304;nsan Tanr&#305;dan &#231;alar m&#305;? Oysa siz benden &#231;al&#305;yorsunuz. 
&#8249;&#8249; &#8249;Senden nas&#305;l &#231;al&#305;yoruz?&#8250; diye soruyorsunuz. 
&#8249;&#8249;Ondal&#305;klar&#305;, sunular&#305; &#231;al&#305;yorsunuz.

בַּמְּאֵרָה9֙
–Lanetle
H3994

ם אַתֶּ֣
siz

ים נֵֽאָרִ֔
lanetleniyorsunuz
H0779

י וְאֹתִ֖
ve–beni
H0853

ם אַתֶּ֣
siz

קֹבְעִי֑ם
soyuyorsunuz
H6906

הַגּ֖וֹי
ulus

כֻּלּֽוֹ׃
tamamı
H3605

Siz lanete u&#287;rad&#305;n&#305;z. &#199;&#252;nk&#252; b&#252;t&#252;n ulus benden 
&#231;al&#305;yorsunuz.
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יאו10ּ הָבִ֨
Getirin
H0935

אֶת־
–
H0853

כָּל־
bütün–
H3605

ר מַּעֲשֵׂ֜ הַֽ
ondalığı
H4643

אֶל־
–e
H0413

ית בֵּ֣
eve

ר הָאוֹצָ֗
hazine'nin
H0214

י וִיהִ֥
ve–olsun
H1961

טֶרֶ֙ף֙
yiyecek
H2964

י בְּבֵיתִ֔
–evimde

וּבְחָנ֤וּנִי
ve–deneyin–beni
H0974

נָא֙
lütfen
H4994

את ֹ֔ בָּז
bunda
H2063

אָמַ֖ר
dedi
H0559

יְהוָה֣
Yahve
H3068

צְבָא֑וֹת
Tseva'ot

אִם־
eğer–

א ֹ֧ ל
değil
H3808

ח אֶפְתַּ֣
açarsam

ם לָכֶ֗
size

אֵת֚
–
H0853

אֲרֻבּ֣וֹת
pencerelerini
H0699

יִם הַשָּׁמַ֔
göklerin
H8064

י וַהֲרִיקֹתִ֥
ve–dökeceğim
H7324

לָכֶם֛
size

בְּרָכָ֖ה
bereket
H1293

עַד־
–kadar
H5704

בְּלִי־
–yetmezliğe–
H1097

י׃ דָֽ
yeterlik
H1767

Tap&#305;na&#287;&#305;mda yiyecek bulunmas&#305; i&#231;in b&#252;t&#252;n 
ondal&#305;klar&#305;n&#305;z&#305; ambara getirin. Beni bununla s&#305;nay&#305;n&#8250;&#8250; 
diyor Her &#350;eye Egemen RAB. &#8249;&#8249;G&#246;receksiniz ki, g&#246;klerin kapaklar&#305;n&#305; 
size a&#231;aca&#287;&#305;m, &#252;zerinize dolup ta&#351;an bereket 
ya&#287;d&#305;raca&#287;&#305;m.

י11 וְגָעַרְתִּ֤
Ve–azarlayacağım
H1605

לָכֶם֙
sizin–için

ל אֹכֵ֔ בָּֽ
–yiyeni
H0398

א־ ֹֽ וְל
ve–değil–
H3808

ת יַשְׁחִ֥
bozacak
H7843

לָכֶ֖ם
size

אֶת־
–
H0853

י פְּרִ֣
ürününü
H6529

הָאֲדָמָה֑
toprağın
H0127

וְלאֹ־
ve–değil–
H3808

ל תְשַׁכֵּ֨
düşürecek

לָכֶם֤
size

֙ הַגֶּפֶ֙ן
asma
H1612

ה בַּשָּׂדֶ֔
–tarlada

אָמַ֖ר
dedi
H0559

יְהוָה֥
Yahve
H3068

צְבָאֽוֹת׃
Tseva'ot

&#199;ekirgelerin ekinlerinizi yemesini engelleyece&#287;im. Tarlada asman&#305;z &#252;r&#252;ns&#252;z 
kalmayacak&#8250;&#8250; diyor Her &#350;eye Egemen RAB.

וְאִשְּׁר֥ו12ּ
Ve–mutlu–sayacak
H0833

אֶתְכֶ֖ם
sizi
H0853

כָּל־
bütün–
H3605

הַגּוֹיִם֑
uluslar

י־ כִּֽ
çünkü–

תִהְי֤וּ
olacaksınız
H1961

אַתֶּם֙
siz

אֶרֶ֣ץ
ülke
H0776

פֶץ חֵ֔
zevkin
H2656

אָמַ֖ר
dedi
H0559

יְהוָה֥
Yahve
H3068

צְבָאֽוֹת׃
Tseva'ot

ס
S

&#8249;&#8249;B&#252;t&#252;n uluslar ne mutlu size diyecekler. &#199;&#252;nk&#252; &#252;lkeniz 
&#246;zlenen bir yer olacak.&#8250;&#8250; B&#246;yle diyor Her &#350;eye Egemen RAB.

חָזְק֥ו13ּ
Sertleşti
H2388

עָלַי֛
–üzerime

דִּבְרֵיכֶ֖ם
sözleriniz
H1697

אָמַר֣
dedi
H0559

יְהוָה֑
Yahve
H3068

ם וַאֲמַרְתֶּ֕
ve–dediniz
H0559

מַה־
ne–
H4100

רְנוּ נִּדְבַּ֖
konuştuk
H1696

יךָ׃ עָלֶֽ
–karşına

&#8249;&#8249;Bana kar&#351;&#305; sert s&#246;zler s&#246;ylediniz&#8250;&#8250; diyor RAB. 
&#8249;&#8249;Oysa siz, &#8249;Sana kar&#351;&#305; ne s&#246;yledik?&#8250; diye soruyorsunuz.

ם14 אֲמַרְתֶּ֕
Dediniz
H0559

וְא שָׁ֖
boş
H7723

ד עֲבֹ֣
kulluk–etmek
H5647

ים אֱלֹהִ֑
Tanrı'ya
H0430

וּמַה־
ve–ne–
H4100

צַע בֶּ֗
kazanç
H1215

י כִּ֤
ki

֙ שָׁמַרְ֙נוּ
tuttuk
H8104

מִשְׁמַרְתּ֔וֹ
görevini
H4931

י וְכִ֤
ve–ki

֙ הָלַכְ֙נוּ
yürüdük
H1980

ית רַנִּ֔ קְדֹ֣
keder–içinde
H6941

מִפְּנֵי֖
–önünden
H6440

יְהוָה֥
Yahve'nin
H3068

צְבָאֽוֹת׃
Tseva'ot

&#8249;&#8249;&#350;unu dediniz: &#8249;Tanr&#305;ya kulluk etmek yarars&#305;zd&#305;r. Her &#350;eye 
Egemen RABbin isteklerini yerine getirmek, Onun &#246;n&#252;nde yas tutar gibi davranmak bize ne 
kazan&#231; sa&#287;l&#305;yor?
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ה15 וְעַתָּ֕
Ve–şimdi
H6258

אֲנַחְ֖נוּ
biz
H0587

ים מְאַשְּׁרִ֣
mutlu–sayıyoruz
H0833

ים זֵדִ֑
kibirlileri
H2086

גַּם־
ayrıca–
H1571

֙ נִבְנוּ
inşa–edildiler
H1129

י עֹשֵׂ֣
yapanlar

ה רִשְׁעָ֔
kötülüğü
H7564

גַּ֧ם
ayrıca
H1571

בָּחֲנ֛וּ
denediler
H0974

ים אֱלֹהִ֖
Tanrı'yı
H0430

טוּ׃ וַיִּמָּלֵֽ
ve–kurtuldular
H4422

&#350;imdi kendini be&#287;enmi&#351;lere mutlu diyoruz. K&#246;t&#252;l&#252;k edenler 
ba&#351;ar&#305;l&#305; oluyor, Tanr&#305;y&#305; deneyenler cezadan kurtuluyor.&#8250; &#8250;&#8250;

אָ֧ז16
O–zaman

נִדְבְּר֛וּ
konuştular
H1696

י יִרְאֵ֥
korkanlar
H3372

יְהוָה֖
Yahve'den
H3068

אִ֣ישׁ
her–biri
H0376

אֶת־
–ile
H0854

רֵעֵה֑וּ
komşusuna
H7453

ב וַיַּקְשֵׁ֤
ve–dikkat–etti
H7181

יְהוָה֙
Yahve
H3068

ע וַיִּשְׁמָ֔
ve–duydu
H8085

יִּכָּתֵב וַ֠
ve–yazıldı
H3789

סֵפֶ֣ר
kitap

זִכָּר֤וֹן
anma'nın
H2146

֙ לְפָנָיו
önünde
H6440

לְיִרְאֵי֣
–korkanlar–için
H3372

יְהוָ֔ה
Yahve'den
H3068

י וּלְחֹשְׁבֵ֖
ve–düşünenler–için
H2803

שְׁמֽוֹ׃
adını
H8034

Bunun &#252;zerine RABden korkanlar birbirleriyle konu&#351;tular. RAB dediklerine kulak verip duydu. RABden 
korkup ad&#305;n&#305; sayanlar i&#231;in Onun &#246;n&#252;nde bir anma kitab&#305; 
yaz&#305;ld&#305;.

וְהָי֣ו17ּ
Ve–olacaklar
H1961

י לִ֗
benim

אָמַר֙
dedi
H0559

יְהוָה֣
Yahve
H3068

צְבָא֔וֹת
Tseva'ot

לַיּ֕וֹם
–günde
H3117

ר אֲשֶׁ֥
ki

אֲנִ֖י
ben
H0589

ה עֹשֶׂ֣
yapıyorum

ה סְגֻלָּ֑
özel–mülk
H5459

י וְחָמַלְתִּ֣
ve–acıyacağım
H2550

ם עֲלֵיהֶ֔
onlara

אֲשֶׁר֙ כַּֽ
ki–gibi

ל יַחְמֹ֣
acır
H2550

ישׁ אִ֔
adam
H0376

עַל־
–üzerine

בְּנ֖וֹ
oğlunun

הָעֹבֵ֥ד
hizmet–eden
H5647

אֹתֽוֹ׃
ona
H0853

Her &#350;eye Egemen RAB, &#8249;&#8249;&#214;z halk&#305;m&#305; ortaya 
&#231;&#305;kard&#305;&#287;&#305;m g&#252;n, benim olacaklar&#8250;&#8250; diyor, &#8249;&#8249;Bir 
baba kendisine hizmet eden o&#287;lunu nas&#305;l esirgerse ben de onlar&#305; &#246;yle 
esirgeyece&#287;im.

וְשַׁבְתֶּם18֙
Ve–dönecek
H7725

ם וּרְאִיתֶ֔
ve–göreceksiniz
H7200

ין בֵּ֥
–arasında
H0996

יק צַדִּ֖
doğru
H6662

ע לְרָשָׁ֑
–kötüye
H7563

בֵּ֚ין
–arasında
H0996

עֹבֵד֣
hizmet–eden
H5647

ים אֱלֹהִ֔
Tanrı'ya
H0430

ר לַאֲשֶׁ֖
–onunla

א ֹ֥ ל
değil
H3808

עֲבָדֽוֹ׃
hizmet–etmedi
H5647

ס
S

O zaman siz do&#287;ru ki&#351;iyle k&#246;t&#252; ki&#351;i, Tanr&#305;'ya kulluk edenle etmeyen 
aras&#305;ndaki ayr&#305;m&#305; yine g&#246;receksiniz.&#8250;&#8250; Next: Matthew Sacred Texts | 
Bible &laquo; Previous: Turkish Bible: Luke Index Next: Turkish Bible: Mark &raquo;
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